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SCHEDULE.
Description of
work for which
Name Address permit is
granted
Mary Loukopoulou . . Nicosia Schoolmistress.
Mary Constantinou Skoufaki .. Nicosia Schoolmistress
Elly Stavrou Stavrou Kyrenia Schoolmistress
Osman Hatipoghlou Limassol Schoolmaster
Oral Chilingiroglou Nicosia Schoolmaster
Ahmet Takinaci .. Ktima Schoolmaster
Kathleen Mary Byrne (S1ster Dems) Larnaca Schoolmistress
Magdalini Theochari .. . Nicosia Schoolmistress
Yusuf Fackhridin Gokcezade .. Limassol Schoolmaster
Nouran Dogu .. . Famagusta | Schoolmistress
Niki Xinogalou Evrykhou | Schoolmistress
Nicolas Karamalengos . Nicosia Schoolmaster
Leonidas Stathakis Omodhos | Schoolmaster
Hero Roussou . Famagusta | Schoolmistress
Mahmout Sarlbeyoglou Famagusta [ Schoolmaster
Ahmet Yagizkurt Famagusta | Schoolmaster
Ali Izzettin Ozuesen Knodhara | Schoolmaster
Hakki Odjal Limassol Schoolmaster.

Given in Council this 29th day of October, 1955.
By Command of His Excellency the Governor,

R. G. SHERIDAN,

(M.P. 481/49/4.) Clerk of the Executive Council,

No. 7o0.
THE STREETS AND BUILDINGS REGULATION LAW,
CAP. 165 AND LAws 10 OF 1950, 44 OF 1954 AND 18 OF 1955.

NoOTICE UNDER SECTION 14 (I).

In exercise of the powers vested in me by section 14 (1) of the Streets
and Buildings Regulation: Law, I, the Commissioner of Nicosia, as the
appropriate authority in respect of the villages of Orta Keuy, Trakhonas,
Omorphita, Mandres, Mia Milea, Eylenja, Engomi, Yerolakkos and Geun-
yeli and as Chairman of the Improvement Boards of Beuyuk Kaimakli,
Palouriotissa, Strovolos and Ay. Dhometios, the appropriate authority
under section 3 (2) (b) of the aforesaid Law, do hereby, with the ap_.roval of
the Governor, define :—

(@) the area described in the First Schedule hereto as a zone within
which buildings for the special trades and industries specified in
the Third Schedule hereto may not be erected; and

(b) the area described in the Second Schedule hereto as a zone within
which only buildings for and/or connected with the special trades
and industries specified in the Third Schedule hereto may be
erected :

Provided that the appropriate authority may grant a permit for addition
and/or alteration to an existing non-conforming building, that is to say a
building which exists on the date of the publication of this Notice in the
Gagzette, which has been used before such date for a purpose which does not
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conform with this Notice, and which has been authorized under the Law
where such addition and/or alteration satisfics the following Con.ditio‘n's" —
(@) the appropriate authority is satisfied that the addition to andfor
“alteration of such existing non-conforming building will not inter-
fere with the amenities of the adjoining properties and the area as

a whole; and , )

(b) the total cubical content of all additions to, and/or alterations of,
such existing non-conforming building made after the publication
of this Notice does not exceed 10%, of the cubical content of such
building at the date of the publication of this Notice; and

(¢) no part of such additions or alterations is less than 10 feet from the
boundaries of the plot on which such existing non-conforming
building stands; and

(d) the total area covered by such existing non-conforming buildings
together with all such additions and/or alterations is less than 50%,
of the area of the plot on which such building stands.

The plot, on which such existing non-conforming buildings stand, for
the purposes of conditions (¢) and (d) above, is the area of land which on the
date of the publication of this Notice in the Gazette is registered together with
such buildings in the books of the Lands and Surveys Department,

‘ FirsT ScHEDULE.

All that area of land, except the arcas set out in the Second Schedule,
within the area of the villages of Orta Keuy, Trakhonas, Omorphita, Mandres,
Mia Milea, Eylenja, Engomi, Yerolakkos and Geunyeli and of the Improve-
ment Boards of Beuyuk Kaimakli, Palouriotissa, Strovolos and Ayios
Dhometios stretching from the Municipal boundary of the Municipal Corpora-
tion of Nicosia, shown edged green on the Planning and Housing Depart-
ment Plans Numbered ““ N/D/4 (1)to N/D/4(14),N/D/4 (144)and N/D/14(15)
to N/D/4 (40)” inclusive, to the following boundary, that is to say :—

The boundary commences at the north-eastern corner of plot Ne. 250
of Block “ D, Engomi village, which corner is on the Nicosia—Airport
road and proceeds northwards in a straight line to the most southern
point of plot No. 54 of Block “ D ”, Ayios Dhometios village ; thence
northwards in a straight line to the north-western corner of plot No. 56
of Block “E”, Ayios Dhometios village ; thence north-eastwards in a
straight line to the most southern point of plot No. 210 of Block “G”,
Geunyeli village ; thence north-eastwards in a straight line to the north-
eastern corner of plot No. 15 of Block “ E ”, Orta Keuy village ; thence
north-eastwards in a straight line to the north-western corner of plot
No. 127 of Block “ C, Mandres village ; thence castwards in a straight
h_ne to the most western point of plot No. 896 of Block “ D *”, Mandres
village; thence south-eastwards in a straight line to the south-eastern
corner of plot No. 205 of Block “ D, Mandres village ; thence south-
eastwards in a straight line to the north-eastern corner of plot No. 322
of Block “D”, Mandres village ; thence south-eastwards in a straight
line to the south-eastern corner of plot No. 436 of Block “E”, Mia
Milea village ; thence south-westwards in a straight line to the north-
western corner of plot No. 135 of Block “D”, Beuyuk Kaimakli village ;
thence south-eastwards in a straight line to the most eastern point of
plot No. 123 of Block “D”, Beuyuk Kaimakli village ; thence south-
eastwards ‘in a straight line to the most northern point of plot No. 85
of Blf’Ck _E”, Beuyuk Kaimakl village ; thence south-eastwards in
a straight line to the north-eastern corner of plot No. 206 of Block “]”,
Beuyuk Kaimakli village ; thence southwards in a straight line to the
north-eastern corner of plot No. 189 of Block “ C », Eylenja village ;
thence south-westwards in a straight line to the north-western corner
of plot No. g2-of Block “ F 7, Eylenja village ; thence south-westwards



687

in a straight line to the most eastern point of plot No. 227 of Block «“ K *,
Strovolos village ; thence westwards in a straight line to the most
northern point of plot No. 226 of Block ““ H ”*, Strovolos village ; thence
north-westwards in a straight line to the most northern point of plot
No. 448 of Block ““ G, Strovolos village ; thence north-westwards in
a straight line to the south-western corner of plot No. 89 of Block *“ D 7,
Engomi village ; thence north-westwards in a straight line to the point
of commencement, all which said boundary is shown edged green on the
Planning and Housing Department Plans Numbered N/D/4 (41), to
N/D/4(88) inclusive, signed by the Commissioner, Nicosia, and deposited
in his office and open to inspection during office hours.

SECOND SCHEDULE.
PART L
All that area of land within the area of the Improvement Boards of
Beuyuk Kaimakli and Palouriotissa included within the following boundary,
that is to say :—

The boundary commences at the south-eastern corner of plot No. 371
of Block “F”’, Beuyuk Kaimakli village, which corner is on the Nicosia~
Palekythro road and proceeds northwards in a straight line to the north-
eastern corner of plot No. 375 of Block “F”, Beuyuk Kaimakli village ;
thence westwards in a straight line to the north-western corner of plot
No. 361 of Block “F”, Beuyuk Kaimakli village ; thence northwards
in a straight line to the most northern point of plot No. 219 of Block ““ F *,
Beuyuk Kaimakli village which point is on a stream ; thence north-east-
wards along the said stream to the south-eastern corner of plot No. 231
of Block “ F ", Beuyuk Kaimakli village ; thence northwards along the
eastern boundary of the said plot and plot No. 2go to the north-eastern
corner of the last mentioned plot, which corner is on a stream ; thence

. in an easterly direction along the said stream across the Nicosia bye-pass
and the Beuyuk Kaimakli-Palekythro road to the most northern point
of plot No. 210 of Block “E ”, Beuyuk Kaimakli village ; thence in a
southerly direction along the boundaries of and including the last
mentioned plot, plots Nos. 9, 8 and 2, of Block “G”, Beuyuk Kaimakli
village, plots Nos. 110, 109, 105, 104, 359, 84, 95, 94, 92, 91, 133 and 171,
to the south-eastern corner of the last mentioned plot of Block “ F
Beuyuk Kaimakli village, which corner is on a track ; thence south-
westwards along the said track to its junction with the Nicosia bye-pass ;
thence northwards along the said bye-pass to the most southern point of
plot No. 552 of Block“ E”’, Palouriotissa village; thence south-westwards
in a straight line to the north-eastern corner of plot No. g7 of Block “ E *,
Palouriotissa village ; thence southwards, westwards and northwards
along the boundaries of and including the said plot, plots Nos. g9, 102,
103, 299, %73, 69 and 67 of Block “E”, Palouriotissa village, plots Nos.
188, 189, 184, 183, 36 (part), 37, 268 and 33 of Block “F”, Beuyuk
Kaimakli village, to the point of commencement, all which said boundary
is shown edged purple on the Planning and Housing Department Plans
Numbered N/D/4 (89) to N/D/4 (93), inclusive, signed by the Com-
missioner, Nicosia, and deposited in his office and open to inspection
during office hours.

PART 1II.
All that area of land within the area of Engomi village, included within the
following boundary, that is to say :—

The boundary commences at the north-western corner of plot No. 129
of Block ‘D ”’, Engomi village, which corner is on the Nicosia-Airport
road and proceeds southwards in a straight line to the south-western
corner of plot No. 145 of Block “ D ”, Engomi village ; thence east-
wards in a straight line to the south-eastern-corner of plot No. 235
of Block “ D ”’, Engomi village ; thence southwards in a straight line
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to the north-eastern corner of plot No. 128, of Block “D”, Engomi
village, which corner is on a track ; thence westwards along the said
track to the north-western corner of plot No. 177 of Block “ D ”, Engomi
village; thence southwards in a straight line to the south-western corner
of plot No. 23 of Block “ D ”, Engomi village, which corner is on the
Nicosia Trunk Road ‘“A” ; thence north-westwards along the said
road to its junction with the Nicosia-Airport road ; thence eastwards
along the Nicosia~Airport road to the point of commencement, all which
said boundary is shown edged purple on the Planning and. Housing
Department Plans Numbered N/D/4 (94) to N/D/4. (97) inclusive, signed
by the Commissioner, Nicosia, and deposited in his office and open to
inspection during office hours.

THIRD SCHEDULE.

1. The warehousing of any kind of goods.

2. Any trade or business in which articles are manufactured, altered,
cleaned, washed, repaired, ornamented, finished, packed, canned, adapted
for sale, broken up or demolished or in which materials are transformed,
including the generation, transformation of electricity and motive power
of any kind which, by reason of any process, carried on, machinery installed,
traffic, noise, vibration, smell, fume, smoke, soot, ash, dust or grit made,
caused or produced is detrimental to the amenities of any area other than an

industrial area.

Dated this 2oth day of September, 1955.

W. F. M. CLEMENS,
Commissioner of Nicosia and
Chairman of the Improvement Boards
of Beuyuk Kaimakli, Palourio-
tissa, Strovolos and Ay. Dhometios.

The above Notice has been abproved by the Governor.
(M.P. 9434/55.)

No. 7or. THE CURFEWS LAWS, 1955.
Laws 177 OF 1955 AND 47 OF 1955.

ORDER MADE UNDER SECTION 2.

In exercise of the powers vested in the Governor by section 2 of the
Curfews Laws, 1955, and delegated to me under section 24 of the said Laws by
Notification No. 618 published in Supplement No. 3 to the Gazette of the
13th October, 1953, I do hereby order as follows :—

t. This Order may be cited as the Curfews (Limassol District No. 20)
Order, 1955.

2. No person within the area of the Municipal boundaries of the town
of Limassol shall be out of doors on the dates and during the hours
prescribed in the Schedule hereto except under the written authority of the
Commissioner of Limassol or the Senior Superintendent of Police, Limassol:

Provided that this Order shall not apply to any member of the Executive
Council, Her Majesty’s Forces or the Cyprus Police Force.

"This Order shall come into force on the 28th day of October, 1955.

SCHEDULE.
Between the hours of 5.00 a.m. on Friday the 28th October, 1955,
until 11.30 a.m. and from 2.00 p.m. until 5.30 p.m.

Ordered this 277th day of October, 1935.

R. C. Ross-CLUNIS,
(M.P. 1122/55) Commissioner of Limassol,



